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теряетъ свое могущество. Дѣло великихъ законодателей предвидѣть и отвращать сіе зло мудрою ограниченностію. Теперь, кажется, весьма легко угадать тогдашнее теченіе дѣлъ, и вотъ, что можно сказать о немъ.

Мег. Что?

Аѳ. Кажется Богъ какой нибудь печется о васъ. Предвѣдая будущее, онъ далъ вамъ двойное поколѣніе Царей, и тѣмъ ограничилъ силу ихъ; притомъ у васъ и человѣческое благоразуміе, управляемое Божественною силою, видя бури, возмущающія правительство, соединило съ могуществомъ Царей испытанную мудрость двадцати восьми старцевъ и дала имъ ровно-сильной голосъ въ рѣшеніи важнѣйшихъ дѣлъ государства. Третій спаситель вашъ оплотомъ противъ самовольства и необузданности постановилъ власть Ефоровъ, избираемыхъ по жребію. Такимъ образомъ правленіе ваше, составленное изъ необходимыхъ членовъ, получило свою ограниченность, сохраняется само собою и есть источникъ общей безопасности Еллиновъ; между тѣмъ какъ законы Темена, Кресфонта и другихъ законодателей того времени не могли даже обезпечить части Аристодема. Худые законодатели! иначе они никогда бы не положились на одну клятву пылкой юности, что она не превратитъ своей власти въ неограниченное самовластіе. Теперь




Тот же текст в современной орфографии 

теряет свое могущество. Дело великих законодателей предвидеть и отвращать сие зло мудрою ограниченностью. Теперь, кажется, весьма легко угадать тогдашнее течение дел, и вот что можно сказать о нём.

Мег. Что?

Аф. Кажется, бог какой-нибудь печется о вас. Предведая будущее, он дал вам двойное поколение царей, и тем ограничил силу их; притом у вас и человеческое благоразумие, управляемое божественною силою, видя бури, возмущающие правительство, соединило с могуществом царей испытанную мудрость двадцати восьми старцев и дало им равносильный голос в решении важнейших деле государства. Третий спаситель ваш оплотом против самовольства и необузданности постановил власть эфоров, избираемых по жребию. Таким образом правление ваше, составленное из необходимых членов, получило свою ограниченность, сохраняется само собою и есть источник общей безопасности эллинов; между тем как законы Темена, Кресфонта и других законодателей того времени не могли даже обеспечить части Аристодема. Худые законодатели! Иначе они никогда бы не положились на одну клятву пылкой юности, что она не превратит своей власти в неограниченное самовластие. Теперь
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